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See the notice on TED website

76987-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Affaldsgenvinding – „Предоставяне на услуги по предварително третиране на 
отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, генерирани от територията на община 
Велики Преслав”
OJ S 23/2026 03/02/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
E-mail: ganeva_2006@abv.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 
смесени битови отпадъци, генерирани от територията на община Велики Преслав”
Beskrivelse: Обществената поръчка се обявява за извършване на услуга по 
предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 - смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на община Велики Преслав, което следва да се извършва 
чрез механично - биологичното им третиране в инсталация, осигурена от участника. 
Генерираните на територията на Община Велики Преслав смесени битови неопасни 
отпадъци са с прогнозно количество до 3 500 (три хиляди и петстотин) тона/годишно. 
Същите следва да се преработват в площадка с изградена и въведена в експлоатация 
инсталация за механично-биологично третиране на отпадъци, собствена, под наем и
/или ползваща се на друго основание от Изпълнителя за целия период на договора.
Identifikator for proceduren: f9ca6256-71fc-46b3-8cd4-763a243b4053
Intern ID: 554003
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90514000 Affaldsgenvinding

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 434 753,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, Възложителят 
отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
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изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение №10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил 
в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 
72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал оферта за 
участие, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или ал. 10 от ЗОП. 
Специфични основанията за изключване Съгласно ЗОП, национални основания за 
отстраняване са:– осъждания с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 
114т, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 
307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс; 2.е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление, аналогично на тези по т. 1, в друга държава членка или трета 
страна; 3.има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла 
на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган; 4.е налице 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП; 5.е налице конфликт на 
интереси, който не може да бъде отстранен. Установено, че: а) е представил документ с 
невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор; б) не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; Установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, нарушение на чл. 61, 
ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 
301 - 305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен 
орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; 
Установени са нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП);– нарушения по чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 
1, т. 6 от ЗОП);– наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);– наличие на обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; – обстоятелства по чл. 87 от Закона за 
противодействие на Корупцията На основание чл. 177 във връзка с чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
поръчката. При непредставяне на изисканите документи, както и при преценка на 
комисията и/или Възложителя, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. 
Участници, които не са декриптирали документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по 
чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
Други условия: 1. Участниците нямат право да предлагат варианти на офертите. 2. 
Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като подизпълнител 
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в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна оферта. Едно 
физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение. 3. С 
офертата си участниците може без ограничения да предлагат ползването на 
подизпълнители. 4. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в 
обществената поръчка. 5. Подаването на офертата означава, че участникът приема 
изцяло всички специални и общи правила, определени в настоящите указания. Всяко 
неизпълнение на горепосочените клаузите, ще доведе до отстраняване на офертата на 
участника. Възложителят кани участниците да удължат срока на валидност на 
офертите, когато той не е изтекъл. Когато срокът е изтекъл, възложителят кани 
участниците да потвърдят валидността на офертите си за определен от него нов срок. 
Участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Възложителят не поставя 
изисквания по чл. 55 от ЗОП. При непредставяне на Техническо предложение, 
съответният участник ще бъде отстранен от участие. Участник, който не представи 
Предложение за изпълнение на поръчката, декларация за наличен свободен капацитет 
или представеното от него предложение не кореспондира с изискванията на 
Възложителя ще бъде отстранен от участие в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка. Участниците задължително изработват предложенията си при 
съобразяване с максималната прогнозна стойност на определения от възложителя 
бюджет. При неизпълнение на посоченото условие, участникът ще бъде отстранен от 
участие в обществената поръчка. Участник, който не представи ценово предложение за 
изпълнение на поръчката или представеното от него предложение не отговаря на 
изискванията на Възложителя ще бъде отстранен от участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка. Извън „Ценовото предложение” не трябва да е 
посочена никаква информация за цената. Участници, които по какъвто и да е начин са 
включили някъде в офертата си извън „Ценовото предложение” елементи, свързани с 
предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат отстранени от участие в обществената 
поръчка. На основание чл. 177 във връзка с чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на поръчката. При непредставяне на 
изисканите документи, както и при преценка на комисията и/или Възложителя, 
участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора за възлагане на обществената поръчка се представя от 
участника, определен за изпълнител, при подписване на договора и е в размер 1% 
(един процент) от стойността на договора за възлагане на обществената поръчка, без 
вкл. ДДС. Условията свързани с гаранцията за изпълнение са посочени в чл. 111 от ЗОП
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
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с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 
смесени битови отпадъци, генерирани от територията на община Велики Преслав”
Beskrivelse: Обществената поръчка се обявява за извършване на услуга по 
предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 - смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на община Велики Преслав, което следва да се извършва 
чрез механично - биологичното им третиране в инсталация, осигурена от участника. 
Генерираните на територията на Община Велики Преслав смесени битови неопасни 
отпадъци са с прогнозно количество до 3 500 (три хиляди и петстотин) тона/годишно. 
Същите следва да се преработват в площадка с изградена и въведена в експлоатация 
инсталация за механично-биологично третиране на отпадъци, собствена, под наем и
/или ползваща се на друго основание от Изпълнителя за целия период на договора.
Intern ID: 554003

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90514000 Affaldsgenvinding

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 30/04/2026
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 434 753,00 EUR
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5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Godkendelse eller medlemskab af en bestemt organisation nødvendig for 
servicekontrakter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Възложителят поставя изискване участниците да 
притежават валидно разрешение издадено по реда на чл.67 от Закона за управление на 
отпадъците или Комплексно разрешително по чл.117 от Закон за опазване на околната 
среда /ЗООС/ или еквивалентно, за дейности по предварително третиране на смесени 
битови отпадъци. Разрешителното следва да е относимо за конкретната инсталация, с 
която участникът заявява участие за изпълнение на услугата. Разрешените дейности по 
предварително третиране на смесени битови отпадъци следва да включват: 
Сепариране на рециклируемите фракции и на биоразградимата органична фракция от 
потока смесен битов отпадък; Сепариране на инертна фракция и предаването й за 
оползотворяване или обезвреждане; Сепариране на висококалорична фракция от 
потока смесен битов отпадък, Шредиране на отделената от потока смесен битов 
отпадък висококалорична фракция за производство на гориво от отпадъци 
(модифицирано гориво RDF) и предаването му за оползотворяване, Биологично 
третиране на отделената биоразградима органична фракция от потока смесен битов 
отпадък; Балиране (когато това е приложимо) и временно съхранение на отделените 
отпадъци; Транспортиране и предаване за оползотворяване на образуваните отпадъци и
/или за депониране на негодните за рециклиране отпадъци, след извършеното 
предварително третиране. При подаване на оферта, обстоятелството се декларира в 
Част IV, Раздел А, т. 3 от еЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП 
/сключване на договор/, изискването се доказва със заверено от участника копие на 
валидно разрешение издадено по реда на чл. 67 от Закона за управление на 
отпадъците или Комплексно разрешително по чл. 117 от ЗООС или еквивалентно, за 
дейности по предварително третиране на смесени отпадъци.

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът трябва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. За 
целият срок на договора, участникът трябва разполага с въведена в експлоатация 
инсталация за предварително третиране на отпадъци (собствена, под наем – за 
минимален срок 24 месеца и/или ползваща се на друго основание – за минимален срок 
24 месеца). Инсталацията следва да разполага с: автомобилна везна за входящ и 
изходящ контрол; зона за приемане на отпадъци; зона за сепариране; зона за 
шредиране на отпадъците; - зона за биологично третиране на биоразградими отпадъци 
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/фракция/; Удостоверяване: При подаване на оферта, обстоятелството се декларира в 
ЕЕДОП-Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В: Технически и професионални 
способности, поле „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“. При 
представянето на офертата, за достатъчно ще се приеме декларирането, че 
инсталацията за предварително третиране на отпадъци ще бъде на разположение за 
изпълнение на услугата за целия срок на договора. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с декларация за техническото оборудване, с 
което участникът разполага за изпълнение на договора по обществената поръчка за 
целия срок, в която следва да се опишат техническите параметри на инсталацията за 
предварително третиране на отпадъците, основанието, на което същата се използва 
/собствена, наем и/или друго основание – с посочване на срока за последните две/, 
както и местоположението й. В случай, че инсталацията се ползва под наем или на 
друго основание, участникът следва да представи договор или друг документ, от който е 
видно, че инсталацията за предварително третиране на отпадъци /собствена, под наем 
или ползваща се на друго основание/ ще бъде на разположение на участника за 
изпълнение на услугата за целия срок на договора.

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да разполага със свободен 
капацитет за извършване на дейностите по предварително третиране на смесени 
битови отпадъци с код 20 03 01-смесени битови отпадъци, образувани от територията 
на община Велики Преслав от минимум 3 500 (три хиляди и петстотин) тона/годишно. 
Под „свободен капацитет“ се разбира максималното годишно количество, разрешено за 
приемане на площадката , съгласно притежаваното разрешение, издадено по реда на 
чл. 35 Закона за управление на отпадъците или комплексно разрешително, издадено по 
реда на чл. 117 от Закона за опазване на околната среда, или еквивалентно, за 
дейности по третиране на отпадъци с код 20 03 01 – Смесени битови отпадъци, 
съгласно Наредба № 2 за класификация на отпадъците, минус /от което се изваждат/ 
приеманите количества смесен битов отпадък с код 20 03 01 по сключени договори от 
Участника, действащи към момента на подаване на офертата. Това обстоятелство се 
установява от участника при подаване на офертата с представяне на декларация в 
свободен текст, в която същият декларира наличието на свободен капацитет с 
посочване на конкретни данни, съобразно горното уточнение относно понятието 
„свободен капацитет“. Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител декларация, съдържаща 
информация за действащите договори със съответните количества отпадъци за 
преработване и срок на договорите, с оглед установяване на декларирания „свободен 
капацитет“. Декларацията се подписва от лицето, представляващо участника.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om miljøledelsessystemer eller standarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да разполага с внедрена система 
за управление и опазване на околната среда EN БДС ISO 14001:2015 (или 
еквивалентен) и здравословните и безопасни условия на труд EN БДС ISO 45001:2018 
(или еквивалентен) в обхват приложим към предмета на поръчката (дейност/и свързани 
с третиране на отпадъци). Удостоверяване: При подаване на оферта, обстоятелството 
се декларира в ЕЕДОП-Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел „Г“ –„Схеми за 
осигуряване качеството и стандарти за екологично управление“ . Доказване: В случаите 
на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, следва да се представи заверено/и/ копия на 
сертификатите, издаден от акредитирани лица. Сертификатите трябва да са издадени 
от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти 
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от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да разполага с внедрена система 
за управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт EN БДС ISO 9001:2015 
(или еквивалентeн) и здравословните и безопасни условия на труд EN БДС ISO 45001:
2018 (или еквивалентен) в обхват приложим към предмета на поръчката (дейност/и 
свързани с третиране на отпадъци). Удостоверяване: При подаване на оферта, 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП-Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел „Г“ –
„Схеми за осигуряване качеството и стандарти за екологично управление“. Доказване: В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, следва да се представи заверено/и/ 
копия на сертификатите, издаден от акредитирани лица. Сертификатите трябва да са 
издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Съгласно чл. 70, ал. 21 от ЗОП , обществената поръчка се възлага по 
икономически най-изгодната оферта, която се определя по критерия за възлагане „най-
ниска обща цена“ за изпълнение на услугата за преработване на отпадъци за период от 
две години /24 месеца/ с посочване в евро без включен ДДС .
Beskrivelse: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, във връзка с ал.2 т.1 , обществената поръчка 
се възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-
изгодната оферта за настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия 
за възлагане „най-ниска обща цена“ за изпълнение на услугата за две години /24 
месеца/ с посочване в евро без включен ДДС за входящ (приет) в Инсталацията 
отпадък. Важно: за целите на оценяването на участниците ще се вземат предвид, 
предложените от тях общи цени /цифром и словом/, посочени в евро.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/554003
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/554003
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt

https://app.eop.bg/today/554003
https://app.eop.bg/today/554003
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Beskrivelse af den finansielle garanti: Гаранцията за обезпечаване изпълнението на 
договора е в размер 1 % (един процент) от стойността на договора без ДДС. 
Определеният изпълнител сам избира формата на гаранцията за изпълнение - парична 
сума, банкова гаранция или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Документът за гаранцията за изпълнение се представя 
от определения изпълнител при сключване на договора. Условията свързани с 
гаранцията за изпълнение са посочени в чл. 111 от ЗОП
Frist for modtagelse af tilbud: 02/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 180 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 04/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Решението за откриване на настоящата обществена поръчка 
подлежи на обжалване съгласно чл. 197, ал.1, т.4 от ЗОП

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Registreringsnummer: 000931625
Postadresse: ул. БОРИС СПИРОВ №.58
By: гр.Велики Преслав
Postnummer: 9850
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Enhed: ГАЛИНА ГЕОРГИЕВА ГАНЕВА
E-mail: ganeva_2006@abv.bg
Telefon: +359 53844315
Fax: +359 53844537
Internetadresse: https://velikipreslav.bg/wp/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/2393
Denne organisations roller: 
Køber

mailto:ganeva_2006@abv.bg
https://velikipreslav.bg/wp/
https://app.eop.bg/buyer/2393
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8.1.
 
ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: dcbf0c6c-348e-4492-aee4-bd6ff20b5c9e  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 30/01/2026 16:40:16 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 76987-2026
EUT-S-nummer: 23/2026
Offentliggørelsesdato: 03/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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